PRESEN: GLOSA

Napisana je bila 1. 1832, po zgledu Spanskih glos z geslom in stirimi decimami, katerih vsaka
razlaga po eno vrstico gesla.

Preseren jo je uporabil za razmisljanje o pesniskem poklicu.

V prvi kitici zariSe usodo pesnikov z znanimi primeri nesrecnih pesniskih usod, Homerja,
Ovida, Camoesa, Danteja in Cervantesa.

V drugi ovoti o slovenskem pesniku, ki v svoii dezeli nima odmeva ker se Slovencem zd1
p >
pCSﬂlétVO nekotistno in IleOtl'GbIlO.

Tretja kitica postavi pesniku nasproti lik pridobitnika, ki mu ni¢vredni posli prinasajo denar,
medtem ko pesnik nima ne gmotne ne ljubezenske srece.

Zadnja kitica izraza idejo, da je pesnik poplacan ze s tem, da se mu povsod v naravi odkriva
svet lepote, katere glasnik je.




Glosa je pesniska oblika Spanskega izvora.

Tema glose je vecinoma razmisljanje o pesniskem poklicu oziroma polozaju umetnika.

Glosa je sestavljena 1z stirih decim (desetvrsticnih kitic), ki razlagajo zacetno kvartino;
tako imenovano geslo ali moto.

V geslu ali motu se nahaja bistvo pesnikovega sporocila pesmi, posamezni njegovi verzi
pa so hkratt zadnji verzi posameznih decim.

Izmenjavanje poudarjenih in nepoudarjenth zlogov je natancno doloceno. Ta verz
imenujemo Spanski osmerec, ki ima stopico trohej (- U ).




AufievorYentliche Weilage sume IMprifdhen Blatte

N 28, 'um 18, _Juli 1833

GASELE?"

Ljubésen je lula,
Lijubésan fuc b,
Ko tehe in mene
Na fvgti ae bo,

Rrain. Bottsfprug,

P ¢fem moja je poléda tvojiga iména,
Mojiga ferzd gofpoda, tvojiga imeéna; -

V* nji bom wed Slovéntke brate fladki glaf sanfil
Od sshoda do is-hoda tvojiga iména, |

Na pofédi v slatih zherkah flava fe bo brala
.Od nsrods do naroda tvofiga iména;

'S njé [vitldba bo goréla fhe takrit, ko bova
Unftran Kdronosv'ga bréda, tvojiga iména,
Bolj ko Delie, Korine, Zintic al Layre 1)
Blo bi posabiti fhkéda tvojiga iména,

2"

Ozbf fim vézhkrat prifhal, ali fmém

Lijubfti te; odgévera ne svém,

Od dalezh glédafh, draga! me.prijhno;
Prevsésao vihath nof, ko memo grém,

Zhe v tebe fo obérnjeni poglédi,

Odtégnefh prézej [voj obris ozhém;

Al zhe dekléta druge ‘ogledujem,

‘Sakriti jése ni 1i mozh ljudém,
.leg al ljubifh me, al me fovrishifh,

Kako bi virégel ti, fromik ne vém,

8.

Shiloftns komd nesndna je refnfza, de jo ljubim,
'V péfmah mojih védna, fama govoriza, dc jo ljubim!
*‘“
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Vé she nézh, ki britko flithi sdihoviti me bres fpanja,
Vé she'Ivitla sarja, dneva porodniza, de jo ljubim,
Vé she juiro, vé she poldue ino mrazhni hlad vezhera
"Fiho tdshbo moj'ga bled'ga, vel'ga liza, de jo ljubim,
Prebival'tha moj'ga flénam , mirai je famdti snano,
Tudi nepokéju mélta ni noviza, de jo ljubim,

Vé she roshay ki per poti, kodar draga hodi, rafc,
Vé she, ki nad pc"njo léta, tiza, de jo ljubim,

Vé she mokri prag njé hithe, vfaki kamen bliso njega,

Ino vé, ki vodi me Nt

¢ de i° I; hi
Vé she viaka [tvar, kar vedit’ in kar flifhati od mene
In verjéti mozhe draga mi deviza, de jo ljubim!
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Draga! vém kako per tcbi me oprévijsjo shenize;
Prévijo, v ljubésni moji de nikdir mi blo refnize,

Kak fi brifijo jesike, in ti Micjejo na perfie

Per kaféti, kar jih nifim, kar fim ljubil jitr, devize:

Al poflifhaj mojo [pov’d, in rekla bof, de fim nedolshen,
De le fama ti fi keiva, zhe je v tému kaj krivize:
Dokler ne zveté fhe rosha, fo v zhafll per nafl vijolze,
Svénzhike, marjéize ino druge zhiflamo *) 2veilize,
Kdor ni flifhal nikdar péti fladkih pefem Filomelg,
Rad poflifhal bo Tternide, Minkovze in druge tize,

Al je mézh na pervi proftor jo v' sbiral'thah pofaditi,
Méth ji pervo zhaft fkasitiy sko v' wjih je ni kraljize?®
Préd dekléta. fo iméle, al Kar tf gvetéfh med njimi,
Viih lepdt nobéna nima nam dopifti vezh pravize,

To pomifli,, ne saméri, de kar fonze him saglédal,

Od ozhi fo tudi meni fe usdignile tamnize,

Med otrézi fi igrdla, draga! lani — zhal hiti!

Létof she unémafh férza’ po Ljubljani — zhal hitf!
Kodar hodith, te mladéuzhi fprémljnjo 8 ozhmi poviod,
Satelitoy trop nam svesde krsj osdéni — zhal hiti!
Sdaj je Hanibal per Kenah premagvaviz tvoj obris,
Nathe ferza Rim oftrithen, ne viirahvdni — zhaf hiti!

‘) adten,

FRANCE PRESEREN: GAZELE

- sedem gazel je napisal leta 1832, izdal jih kot
posebno prilogo Iliskemu listu leta 1833 in
Sele naslednje leto v Chelici

- cikel je slavospev in nagovor 1zvoljenki, v
kateri zeli zanetiti ljubezensko custvo. Za
gazele je znacilen preplet poetoloske in

ljubezenske teme




Gazela je pesem poljubne dolzine.

Njeno ime izhaja iz arabscine ghaza/ in poment pletenje, pletivo.

Navadno 1ma od sest do trideset verzov in ni deljena na kitice. Pri gazeli lahko govorimo
le o dvostisjih, kjer vsak verzni par predstavlja smiselno enoto.

Ritem ni predpisan, pac pa rima (notranja). Ista rima se zaporedno ponovi v prvih dveh
vrsticah in nato v vseh sodih verzih. Lihe vrstice so brez rim. V sodih vrsticah pa sledi
rimanim besedam dostikrat Se kaksna beseda ali izrek kot pripev ali refren, bistven za
vsebino pesmi.

Zaradi refrena in ponavljajoce se rime ima gazela svoje ime: obnavljata se v pesmi
podobno kakor kak vzorec na pletivu preproge.

Dostikrat gazela opeva na igriv nacin ljubezen, vino, prijateljstvo ali daje kak pouk. Sicer
pa je njena vsebina svobodna.




Shema gazele:

a + refren
a + refren

b

ik teiten
C
A refiteh
d
9.5 refiten
2
a + refren




Sesto gazelo ""Al' bo kal pognalo seme' ' pesnik zacne s Sestimi paralelizmi, ki ne dajo §
trdnejsega namiga, kakéno bo sporocilo pesmi.

Prvi verz ima primero o semenu in kali, ki jo razumemo le v §irSem kontekstu PreSernovega
zivljenja in ustvarjanja, kot pesnisko ustvarjalno iniciativo.

V nadaljevanju pa najdemo posredno ali neposredno omenjene poklice, ki jih Vzporeja pevcu,

torej pesniku. Tu je najprej kmet, ki seje, ne da bi vedel, ¢e bo seme vzklilo, tu je sadjat, ki sadi
drevje in caka, da bo pognalo veje, tu je nomad, ki se sprasuje o prireji, tu je trgovec, ki
ugotavlja dob1cek in tu je Se vojak, ki se sprasuje o izidu vojne.

Vse povezuje ena sama negotovost, nevednost, nepredvidljivost, izrazena z refrenom: "sam ne
ve". Tako kot so vse te nastete osebe negotove o prihodnost, tako je tudi s pesnikom, le da
njegova cksistenca ni pogojena z materialnim svetom, ampak z izrazito duhovnimi vrednotami,
natancneje ljubeznijo, ki n1 uresnicena in povrnjena.

Nagovor "Lej, tak pevec teh gazelic" uvede primeto s pesnikom in hkrati tudi poetoloski motiv
v zadnjem dvostisju: Julija je tista, ki mu daje navdih za pesmi, "ti mu pevski ogenj das", ona je
izvir in cilj njegovega ustvarjanja.




